
Rimaszombat, 1903. m&rozina 12. 11. szám.
©

S x a r k s x x tö x é g :Rimaszombat, Kossuth Lajos- uteza 37. szám Ide intézendő a lap szellemi részét érdeklő minden köziemen \ es levele/es
rfélye»rte|pn levelet nem fogadunk el.Kéziratot nem adunk vissza

Az o iö flzo tés d ija  :K;esz évre 8 korona.Kél evre 4 koronaSeívedévre . 2 korona.
O

Előfizetést elfogad

Huszonnegyedik évfolyam,

VARM EGYEI KÖZLÖNY.
M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N

Felelős szerkesztő; Dr. T E E H E S .S Á M U E L ,

■o
K ia d ó -h iv a ta l;Hí mászom hat, Deák Kerencz-u. 8 sz a. a könyvkereskedésben — Ide intézendök a kiadó hiva­talt illető előrefizetés, hirdet­mény, nyílttér es egyéb felszó­lalások.
A  hirdetés d ija ;Rgy hároiuhasábos petitsor tér­fogata . . . .  12 fillér.Többszöri hirdetésnél árked­vezmény.

N yllttórKgy sor 40 fillér
a „(jöniöi-Kishont kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés lögczélszerübben posta-utalványutján eszközölhető. — Hirdetést osak a kiadóhivatal vesz fel.

M .f.t .i .í .t .L M .
*

•Jel *aMárezius 15.
Márezius 15-ike nemzeti életünk egyik órök- lagyogásu fénypontja, feledhetetlen napja a sza­bad eszmék diadalának.Mint hajdan a szentlélek tüzes nyelvek alak­jában szállta meg a kereszténység eszméinek első apostolait, akként hatotta át a szabadság szelleme a/, emlékezetes nap dicső alakjait. A hazaszeretet lángoló szavai, melyek ezen kiválasztottak ajkai­ról hangzottak fel, Kárpátoktól le Adriáig lángra lobbantották a szabad eszmék iránti lelkesedés legszentebb tüzét s a nemzet ezen rég nem hal­lott hangok hallatára felébiedt százados álmából.Más nemzetek véres küzdelmek árán s a zsarnoki önkény romjain keresztül jutottak ama vívmányok birtokába, melyek egy uj korszak de­rengő hajnalának a hírnökei, mi egesz csendben a nemzeti szellem őserejenek megnyilatkozása közben vívtuk ki a szabad eszmek diadalát.Egy nemzet újjászületése vérkeresztség nél­kül oly kimagasló momentum, mely páratlanul all a nemzetek életében. A kegyeletes hála lángja örökké lobogni fog azért a nemzet szivében ama nagyok iránt, kik a márezius 15-iki nap eseményeinek előkészítői és megteremtői valanak.Mit is köszönhetünk mi magyarok ezen em­lékezetes napnak ? Mindent, a mi az emberiség eszményi törekvéseinek fogalmához tartozik s így az egyenlőség, testvériség es szabadság esz­méjének megtestesülései is Ezen a napon om­lottak össze azok a válaszfalak, melyek a társa­dalmat rang, vagyon s egyeb kicsinyes születési vagy anyagi előnyök szerint kasztokra osztották fel. A társadalmi osztályok egységes nemzettestté való összeolvadása azon az emlékezetes napon nyert inpulzust s azóta a társadalmi átalakulás eme nagyjelentőségű akcziója állandóan folyamat­ban van s hogy még a XX-ik század hajnalán sem tudott végleges befejezést nyerni, annak oka

T A K C Z A .Máreziusi napokban.*)Irta: JÓZSA ANTAL.Te szent nagyasszonyunk, ha még ma is Közöltünk járnál glúrias tejeddel :Megdőlne most minden, mi iút. hamis S bízhatniuk, hogy ügyünk még nem veszett e l . Ehnéd sugara, szived szent melegje,Közénk áldott, derűs fényt hintene,IS engesztelőn felénk fordulna egybe Egy bús szempár szelíd tekintete.Varázsszavadnak bűvös zengzetére Meglágyulnáuak a sziklás kövek.Mérges gyülölségnek csittulna vére,Bősz poklokon is győznénk — ugv lehet. Megértenének tán beuuiinket ott is,Ahol ma ismét meg nem értenek :Hogy ősi köntösünk — habár kopott is — Nekünk, viselvén, legszebb műremek.Hogy alkotmányunk oly szent őserősség,Melyből egy téglát sem engedhetünk,Inkább elvérzik egy szálig e hősnép,Mint veszni hagyjuk azt, mi szent nekünk. Atyáink nyelvét, régi lobogónkat! . . .— Törvénytáblaba vésve nincs e m ind?! —Nem hagyjuk, bár a vész harangja kongat,E  vérrel szerzett s őrzött kincseink !. . . Hogy a magyar bű, halni kész uráért,— Szentasszonyuuk mindezt elmondanád —Es ó, kire a sors annyit reá mórt,Tán megdöbbenne s tán hallgatna rád. Megilletödne békítő szavadra S binuó, hogy pártütök mi nem vagyunk, be lázadók . . . s talán mindent megadna:Miért ma is küzd aouyi sok nagyunk.

• •

nagyrészt a társadalom törpe minoritásban levő csekély töredékének a középkori előítéletekhez való merev ragaszkodásában, ósdi elavult leifo­gas megcsontosodásában gyökeredzik.\ egre ennek a nagy napnak köszönhetjük, hogy a szabadság iránti érzület melege, mely fa­junk természetének egyébként jellemző vonását képezi, hova-tovább altalauosabbau az igazi lel­kesedés fokozottabb jeleivel kezd kifejezésre jutni. Haladás a közművelődés egyes terén csak ott észlelhető, hol szabadság honol. — Márezius 15-ike készítette elő hazánkban a talajt a szabad eszmék befogadására Az akkor elvetett magvak dúsan termő talajra talalva, mihamar kikeltek s élénk pezsgő társadalmi élet csiráit oltották he abba a nemzetbe, melynek kebeleben az akkori zsarnok önkény áltál szított viszály áldatlan har- cza dúlt.Máreziusi ilja k ! az ujjaszületett Magyaror­szág társadalma a ti dicső tetteiteknek áldoz akkor, midőn osztatlan elismeréssel ünneDiö hau- gulatban gondol vissza azokra a történelmi je­lentőségű eseményekre, a melyek hazánk jövő nagyságának csiráit hordozzak méhökben s me­lyeknek ti voltatok a megteremtői.A hazaszeretet örömtüzei, melyeket a halás visszaemlékezés gyújt minden igaz magyar szivé­ben, évröl-évre meg-megújulva dicsfénynyel hintik be e nagy nap emlékét s inig a Duna es Tisza partjain magyar szó hangzik s magyar dalban tör ki a nép öröme és szomorú bánata, ezen nap dicső emlékezete élni log a nemzet kegyeletében 1Vármegyénk népessége.*)A népesedés ügye nemcsak állami es közigazgatási, nemcsak közgazdaság! es kulturális, hanem ahalanus tar sadalmi, szociológiái szempontéul is egyike a legerde- kesébb, legtanulságosabb kérdéseknek. Ez az oka, hogy*l Lapunk 9-ik számában közölt hasonló tárgyú czikkunk után, egyik kivaló munkatársunk eme nagy gonddal összeállított ta­nulmányit, mely varmegyénk népességi mozgalmat a községenkenti megoszlás szempontjából tünteti lel, készseggel közöljük, bar ezáltal nemi ismétlésekbe kell boesatkoznunk. Szerk

*) Megjelent a „Magyaromig vasárnapi Márnában.

Mert árui szivünkből fájón kijajdul,Az átnyilal hegyektől tengerig :Bennünk a sértett érzet hangja dúl,Miként oroszlán, hogyha megverik.IS ini nekünk táj, aláz, orczank pirítja :A golgotás ut minden szégyene, üögös megrugdosás tengernyi kínja —Neki is tajna s vélünk érzene . . .A hömpölygő uépáradai morajját —Melyből rivalg az „Éljen a királyi* —Nem értené úgy, mint azt Becsbe vallják, Hanem, hogy — esküszik ezernyi száj:— Megeszkíisziiuk nyílt, szent őszinteséggel: Elünk mi érted s megvéd erős kamuk,Boruljon össze végre föld az éggel:Királylyal lenni egyek akarunk 
M eg  is balunk mi érted és hazánkért De csak mint magyarok . . .Hordozzuk, mit a sors reánk mért De csak mint magyarok . . .Illába agyarogReánk a régi bősz. kajau irigység.Azt mondjuk ismét és ezerszer ismét:Nem leszünk mások, nem, csak magyarok ! . . .. . . Iuség és pusztulás dúl házainkban, Mindegy. Mi gyűjtünk, áldozunk, adunk ;Vért, könnyet, verejtéket és amink van :Legyen világot rengető hadunk —De csak magyar legyen ! . . .S akkor a hármas szent begyeu Kigyul majd az örömtüzekuek árja S pirosló fényük, arezunk lángival,Odaveródik Budavár fokára;S hogy a tömeg az égig felrivall,Belőle, mint a tenger morajából Az égi villám dörgő csattogása,S a száguldó vihar komor zajából Csudás harangszó fenséges zúgása —Az üdvözlő rivallgás úgy kivál:
Éljen a Kata, éljen a királyi

az államok, költség és fáradság kímélése nélkül, nem­zetközi megállapodások alapján, tiz évről tiz évre. nagy gonddal szamlalgat |ak össze a népességet és a fontosabb adatokat tájékozás és okulás czéljaból közzéteszik. A legutolsó népszámlálás a népesség 1900, és 1901. közötti évvalasztó éjszakának 12 órai állapotát tünteti löl s adatai a központi statisztikai hivatalnál még mindig feldolgozás alatt allauak A mar kidolgozott és áttekinthető kiiuuta- ta>ba toglalt adatok egy része azonban mar megjelent az 1900 évi népszámlálás erediii*uy ének első re.-̂ ze képen megjelent kötetben, melynek czime: „A népesség álta­
lános leírása községen/cint * Erinek alapiáu a korábbi népszámlálások adataival való összehasonlításban, közöl -I k a megyénkre vonatkozó érdekesebb statisztikai ered­ményeketVármegyénk a népességügy tekintetében fölötte hátrányos helyzetben van: népessége — csaknem egy szazad óta — semmi szaporodást nem mutat — Az 1828-ban tartott országos összeírás alkalmával „Göraör- és Kishont törvényesen egyesült vármegyek“ lakosainak száma — TO2 10 Q  mértlöld területen — 182 ez^r volt; Ugyanazon a lei illeteti 1809 ben 177 574. továbbá 1880-han 109,004 volt; a tornai községek bekebelezése által meg­nagyobbodott 745,295 kataszteri holdat kitevő területen 1890 ben 174,810 lakos találtatott.Az utolsu népszámlálás szerint csekély emelkedes mutatkozott a varmegye népességében a mennyiben az 183,414 lelkel tett ki. Ez a jelenlegesuek tekinthető létszám a vármegye járásaiban és rendezett tanácsú vá­rosaiban következőképen oszlott meg :

<r*
1 öaramvölgyi j. 114112 Nagyrőezei j. 18 ö l i3 Rimaszécsi j. 33.49b4 Kiuiaszouibati j. 33.1005 Rozsnyói járás 30.1576 Tornailyai j. 33,1827 Dobsina varos 5,1158 Jolsva varos 2,7909 Nagyrócze város 1,81210 Rimaszombat v. 5,84011 Rozsnyó varos 5.198

*•1 *3»st £ J *»r3 £ ’S U 3*x464 97 13.713 — 1 1663.204 154 15.065 1 — 21832 017 57 1.375 1 — 16(3 378 224 25,976 5 — 51714.738 365 14.647 2 3 40232.880 67 179 1 3 52746 2,790 1.509 1 — 692 167 31 565 — — 27844 3> 933 1 — 45 424 69 332 8 3 234.768 173 233 — — 24103,660 4.059 74.517 20 10 1.518Látni \aio ebből, hogy vármegyénk lakossága mintegy 56° 0 ban magyar, 2 * 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11/20/0 ban mimet és 40 °/0-bau tót. Tiszta magyar járás a tornallyai, legtótabb a garami ; a magyarsig 90°/0 on jóval felül van még a rimaszécsi járásban. A rozsnvói járás tele magyar, fele tot ; erősen tót, vagyis az 50",0 ot jóval magasabb tót létszámot mutat a rimaszombati és a nagyrőrzei járás.Idyll.Az épp most feljövő nap mosolyogva küldi szét játszó sugarait, hogy üdvözöljék a hajnali csendet — az alvó virágocskákkal. A sugarak szemkápráztató fénynyel törnek meg a tűnni kezdő barmatcseppeken A fecske kedves csevegéssel indul s a virágok egyenként emelik fel fejőket édes illattal töltve be a léget.Ilona pajzán kedvvel lép a kis kertbe megnézni vi­rágait — és szakit belőlük egyet, hogy keble vakító ha- váu a szem nyugpoutot leljeu.A „rózsa“ vidoran köszönti s kaczér mosolylyal hívja: „Jer, szakíts le engem, én a szépség virága va­gyok !“— „Ismerlek “ — Nem állandó a mit képviselsz, — bírni nem érdem — áhitni balgaság Én az „üdv“ virágát keresem Az ibolya nem igyekszik láttatni magát, Ilona amúgy is felkeresi mindig, most is nyájasan haj­lik hozzá.— Téged ismerlek kis virág. Példád követni tudni megtanultam; de mondd: az „üdv“ virágát hol lelem.— Az „üdv“ csak úgy édes — mood az ibolya — ha 6 keres fel minket kis barátnőm.Ilona szórakozottan tekintett a szólni kezdő gyöngy- virágra, édesen hallgatva csábos szavait: „£u a szerel­met képviselem : az üdv, az élet abban ran csupán. Jer, szakíts le engem viruló leányka, régóta vágyom keble­den pompázui.— Hallottam rólad ; öblös kelyhedben lakik a bá­nat, gyötrelem, csalódás. — Es az „üdv“ , monda közbe a virág!Ilona szive hangosan kezd dobogni; idegeit valami kéjes-édes érzés futja át, félve szakítja le a csábitó virá­got s azt keblére tűzve: gyorsan elszalad. — „Igen; igen, te az üdv virága vagy.“ — Pedig ha tudná; mit hord kebelén? . . . Irta: ö ,



A városok közül tiszta magyar : llimiszombat és Rozsnyó, ahol a magyarság jóval 9 0 °0-on leiül van I ulnyomószámban vannak a magyarok Jól sván; «le már Dobsinan a németek, Nagyrőczén pedig már a tótok dominálnak Ámbátor e két utóbbi varos is, különösen pedig Nagy­meze, szembetűnő haladást mutat az utolsó 10 év alatt Ugyanis 1000 ban Döbsinán 4043 lakos között volt: 33:> magyar, 2007 német és 1202 tót (a többi 50 egyeli nyelvű); Nagyrőczén pedig 1817-lakos között volt: 200 magyar, 34 német és 1474 tót, (a többi 10 egyéb nyelvű) A járások magyarosodása rendkívül lassú haladást mutat; alig van szemmel látható javulás. Legjobb eredményt produkál e téren a nagymezei tárás, melyben a magyarok száma (beleértve az időközben alakított garam völgyi járást is) 1088 ról 3664-re emelkedett.Szembeötlő s egyúttal az illetékes körök figyelmére méltó körülmény, hogy a népesség számának szertölött 1íi>»u emelkedése mellett a varmegye legmagyarabb vidé­ken.. tehat az ósmagyar községekben a népesség roha­mosan csökken. Ennek a szomorú ténynek igazolására szolgáljanak a következő számok :Az alábbi községek lakossága volt1809 1880 1890 1900
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végénAggtelek (*r.)Alsóíalu (r.)Alsókulosa (r.)Baracza .Deresk . . .Felfalu (r.) . .Felsókálosa (r )Felsöszuha (*r .j FelsóvályBikszög Füge . . . .Ciergelyfalva (r.)Hanva ( r ) . .Harkács . . .Hűhó (* r.) . .Imola (* r .) . .Lénartlalva ír.)Lévúrt . . .Mihalytalva (* r j Naprágy (* r.) .Otrokoes (* r.) .1‘oszoba (* r.) .Rás (r.) . . .Recske (*r.) .Szki.ros ( r ).  .Lat ka alsó és felső Lellény ( r )1>ÚI iáza (r )  . .Ilarmacz ( * r .) .Jánosi (r ) . .Martonfala (* r.)Rád nőt (*r.) .Siraonyi (r.)Szútor (r.) . .T imási (r .) . .Újfalu (* r.)Uzapanyit (r.) .Zsip (* r.) , .Miután a népesség csökkenésének bizouyára valami oka van, amit eddig — tudtunkkal — senki sem mu­tatott be. mint érdekes és a keresendő ok kutatása kö­rül felhasználható körülményt említjük fel, bogy a fel­sorolt községeket nemcsak tiszta magyar, hanem több­nyire református és nemes származású lakosok lakják. Ennek a legalább is érdekes körülménynek a szemlél- hetőbbé tételére azokat a községeket, amelyek túlnyomó részben reformátusok, „r“ betűvel, azokat pedig, a me­lyeket régi köznemesi csaladok lakják, jegygyeijelöltükKimutatjuk még, hogy mily aranyban van elter­jedve jelenleg az iras és olvasás tudománya vármegyénk­ben. E szerint a 6 éven aluli gyermekek levonásával, Írni és olvasni tud:1. Garam völgyi járásban 11,779 közül 7,8"5 G7 01 o*2 0B0 • nagvróczei * 15,6(8 n 12 304 7*4 0 4 • o-3. rimaszécsi n 28,527 n 20.404 o/o*4. rimaszombati n 27,915 r) 21,093 77 V
b. rozsnyói n 24.9*0 r 19 230 77 t í .G. tornallyai r 27,974 n 21.901 78-5 VA városokat, a hol az írni olvasni tudók arányajóval kedvezőbb, nem tekintve, itt egy érdekes körülmény ötlik szemünkbe T. i. tudva levő, hogy vármegyénkben a városok kivételével (ahol többnyire vagy községi, vagy pedig állami iskolák vannak), az iskolákat túlnyomó rész­ben a lelekezetek tartják íeuu. Hogy mily íelekezetek mily eredményt érnek el iskoláikkal, rövidesen megtud­juk, ha a felekezetek lélekszámát járásoukint, a fenti eredménnyel összehasonlítjuk. 1900 ban találtatott:r. khth g. kath. ag. ev. ref.1. Garam völgyi járásban 10403 3749 183 112 nagyróczei f) 5088 08 11911 0383. rimaszécsi w 18983 18 1772 110074. rimaszombati n 12392 47 19010 9775 rozsnyói ty 11002 178 13050 40050. tornallyai n 12003 37 3963 14808A többi itt ki nem mutatott lakosok más feleke-zethez tartoznak.Látni való ebből, hogy első sorban a református iskoiák érnek el nagyobb eredményt, mert a tornallyai járásban, a hol a kimutatott többi felekezetekn^k össze sen felerészét sem teszik ki, 78*/, % az Írástudók száma; rontja ezt az arányszámot a 12 es tél ezer r. kath. és a többnyire csak elszórtan jelentkező ág. ev. felekezetek Feltűnő rossz arányszámot szolgáltatnak lóleg a követ­kező, r. kath. községek: Bánréve, Haracza, Deresk, llar- kacs. Lévárt, Máié, Méhi, Putnok, Ragály, Sáukfalva községek, ahol az arányszám jóval a 70%-on alul ma­rad. Szembeötlően javitólag hat a n&gyróczei járásra az ag. ev. felekezet túlnyomó nagy száma. Itt ugyanis az ágostai evangélikusok az összes lakosságnak csaknem * 3 át teszik ki s az irni-olvasni tudók számát ez a kö­rülmény 79°/0-ra emeli. Legrosszabb a helyzet a garam völgyi járásban, melynek lakossága kizárólag római- és görög-katholikus.Megemlítjük itt azoknak a községeknek a neveit, melyek — a már felsorolt tornallyai járásban fekvőkön kívül — az analfabéták föltűnő nagy számát tüntetik föl. E ze k : Helpa, Pohorella, Polouka, Sumjácz, Telgárt, Veruár, Zavadka, Fillér, Jolsvataplocza, Kisrőcze, Licze,

Murány, Muiánylehota, Murányzdicbava, Ajnácskő, AI- mágy, Alsóba ngony. Balogfala, Béna, Csorna, Czakó, Betlér Dobócz.i, Egvháza.sbist, Feled, Felsőhangouy, Gesztete üortvakistaiud, üiiszoua, Jánosi, Rimaszécs, 8id, Uraj, Várgede, Velkenye, Zabar, Antaljaid,
Drahszkó, Fazeka-'Zsaíuzsuny, Fdsöszkálnuk, (iyubákó, Kokova, Osgy.in Rahó, Rimalehota, Tamásfalva, Andrási, Berzéte, Böller, Dénes (550 lakos közül 8 éven fölül van 458, ezek közül Írni és olvasni tud 4 =  négy). JLenczkó, Heuzlova. Kiaszna H.-Várallya, Nagyhuyilecz, Rédova, — mely községekben az irui-olvasni tudók sza­ma a járási átlagon jóval alul marad, sót az aláhúzott helyeken az 50 %-ot sem üti meg. Ajánljuk ezeket az illetékes körök figyelmébe. ‘Az írni, olvasni tudás összefügg a nemzetiségi, il­letve a nyelvi kérdéssel is. Eltekintve a rimaszécsi járás­tól. melynek róm kath. községei az egész vármegye át­lagát rontják, a magyarok és tűtök általában elfogadható szép eredményt érnek el i.skolai kai, a mi különösen az ország többi, nemzetiség lakta vármegyéivel való ossze- hasonlitáshan tűnik ki.Megemlítjük itt, hogy a vármegye 183784 lakosa kóziil a magyar nyelvet 125181, tehát csaknem három- negyedrésze beszéli.A vallásfelekezetek közül volt: róm. kath. 79838, gör. kath. 4344, gór. keleti 84, ag. ev. 59459, ev. ref.34707, unitárius 9. zsidó 5339, egyéb 4 — 1890 óla szaporodott a róm kath 004l-g)r‘‘l. az ev. ref. 1228 czal, a zsidó 7t>7 - tel, a gör. kath 40-nel. Az ág. ev. togyott 33-malA vármegye területén van összesen 33517 lakóház.A legnépesebb község Kleuúcz 4352 és a legkisebb népességű Borosznok 84 lakossal. Dr. F. Laz.Rimaszombat, 1903. marczius 11.

Kedves Szerkesztő Barátom!\ éghetetlen lekötelező reám nézve, hogy engem kértél lel a színházi kritika megírására, csak az indo­leMással nem vagyok egészen megelégedve. Nem tudom, hogy miért nem Írhatod meg te magad a színházi tudó­sítást, hiszen te ;s ott vagy minden este a színházban, éppen olyan jól, — sőt a hogy én téged ismerlek, még talán jobban eltudnád ezt végezni, mint én jó magam. Talán a lustaság, kedves czimborám? Eu azt hiszem, hogy ez az igazi ok, a mely miatt az én nyakamra tukmálod a színházi kritikák megírását. Te ugyan ekké- pen indokolád leveledben.„Nem teremtett az isten kritikusnak. Őszinte szív­ből utalom ezt a mesterséget. Hogy valaki mindig es mindenben a hibát keresse, ez nem fér a természetem­hez. Ezért fordulok hozzad, mint élesszemii és hideg- szivii férfiúhoz, hogy légy szives helyettem a múlt hét­ről szóló színházi referádát megírni.“Hat tudod, ez mind igen szép dolog, de azért a sorok közül az olvasható ki, hogy te engem valami vér- szopó tigrisuek, magadat pedig szelíd, hófehér galamb­nak tünteted fel. Ez félig meddig gorombaság. Az első pillanatban az.t is akartam válaszolni leveledre, hogy a felkérést nem fogadom el,-de utóbb arra a gondolatra jöttem, hogy mégis eltogadom, megírom annak a galamlj- leláii szerkesztőnek a színházi referádát, hogy győződjék meg ó is, meg a közönség is, hogy nem vagyok én olyan kegyetlen zöldszemü kritikus, mint a minőnek ó gondol.Megvallom ueked az igazat, hogy ebbeli igyeke­zetemben talán túlságosan is kerestem a jót, a dicsérni valót, de hát az nem nagy haj, mert száz ki nem ér­demelt megdicséréssel sem követ el az ember olyan nagy bűut, mint egy érdemesnek a kigúnyolásával.Most pediglen nem fecsegek tovább, — mert a hogy én téged ismerlek, esetleges kézirathiány miatt te kész vagy ezt az egész levelet ki nyomat ni és akkor az olvasóközönség majd megharagszik rám azért a sok haszontalansagért. Rátérek tehát a tárgyra.S z e r d á n  Millöcker szép zenéjü operett jp, a „Kol- du&deák“ körűit színre. A főszereplők mind igen jól játszottak.. Különösen ki kell emelnem a Serfózy Etel, Halasy Béla játékát és Nagy Imre énekét. Fehér Erzsi nagyon csinos főhadnagy volt, annál is inkább, mert a két csillagot nem a gallérján, hauem a szemében hordta.C s ü t ö r t ö k ö n  a közönség kedvenezének Domby Ilonának volt jutalomjátéka. Daczára annak, hogy a „Nebántsvirág“ , — a mely ez alkalommal színre került — nálunk már nagyon elkoptatott darab, a közönség mégis szinültig töltötte meg a színházat, hogy kedven- ezét ünnepelhesse és ünnepelte is, mert olyan perczekig tartó tapsviharral jutalmazta, a milyet még ezen színi évad alatt nem igen hallottunk. Virágcsokorral és más ajándékokkal kedveskedtek a művésznőnek, a ki betegen egyenesen az ágyból kelt ki, hogy eljátszhassa a bájos Denise szerepét. Legfeljebb a hangja volt kissé rekedt, de külöinben egész játékában semmi kifogásolni valót nem találtam Bájos és kedves volt az egész darabon keresztül és ezen este még jobban szivéhez férkőzött a közönségnek. A többi szereplők közül Nagy Imre szépen énekelt, Halasy — mint rendesen — igen jól játszott, Stoll Béla ellenben s hogysem tudta magát szerepébe beletaláiui.P é n t e k e n  a munkácsi zsidó gyerek „Goldstein Számi“ mulattatta a közönséget, már tudniillik Halasy I d a , a ki jóizü és soha tulságba nem menő komiku­mával méltán kiérdemelte a sűrűn felhangzó tetszés­nyilvánítást. Serfózy Etel — mint minden szerepét, úgy most is Virág Tercsit, uagy művészettel és kedvesen játszotta. Bódogh Etel és a többi szereplők is mind­nyájan jó staflaget szolgáltattak a Halasy pár játékához.S z o m b a t o n  Fehér Erzsi jutalom játékául Maeter- link nagy sikert aratott drámája a „Múmia Vauiia“ került színre. Nagyon nehéz ezt a drámát eljátszani. Azok közé a darabok közé tartozik, a melyek nem „játszatták magu­kat“ , hanem a melyeket „játszani“ kell. Derék színé­szeink meg is feleltek ebheli kötelességüknek és ha a közönség valami hibát talált, azt inkább a díszletek hiányának és a darab, — vidéki színészek által alig le­küzdhető nehézségeinek lehet tulajdonítani. A  közönség részint a jutalmazott iránti rokonszeuvhól, részint pedig a darab ujdousága miatt tömegesen eljött a színházba” és óváczióküan részesítette, virágcsokorral, virágokkal és

más ajándékkal tüntette ki „Monna Vanna“ szeruélyesi-tójét, a ki szépségével és ambieziózuH játékával meg is érdemelte ezt a tetszésnyilvánítást Rajta kívül Halasy. Kiss János és ki.-.* Pista a hosszú dialógok hosszú során derekasan birkóztak meg szerepük nehézségeivelV a s á r n a p  gyermekelőadásul „A vén bakancsos és fia a huszár“ népszínművet játszották le netto huszonöt perez alatt. Ezen előadásról tehát nem írok semmit. Este Offenbach fülbemászó muzsikája gyönyörködtette volna a közönséget, ha ugyan lelt volna közönség. „Orpheus a pokolban“ nagyon jó előadásban, de majd üres ház előtt került színre. Serfőzi Etel úgy kosz­tümjeivel mint játékával és énekével elragadta a kevés számban összegyűlt közönséget. Nagy Imre, Kiss Pista. Halasy Béla, Domby Ilona kitünően és jókedvűen ját­szottak, egy cseppet sem zavarta vagy bosszantotta őket az üres ház. íStol 1 Béla, Stix Jankó szerepében kikorri gálta azt a hibáját, a melyet a múltkor a „Nebánts­virág“ előadásán' elkövetett.H é t f ő n  általános közkívánatra a „Pillangó kis­asszony“ és a „Kisvárosi szenzáczió“ került színre A néző téren ott láttuk H a n t o s  László főispánt is több megyei előkelőséggel együtt. A közönség úgy a Pillangó kisasszony szomorú históriáján, mint a „Kisvárosi szen­záczió“ bohóságán jól mulatott. Mindkét darab előadása precziz volt Az elsőben különösen Dombi, az utóbbiban pedig Halasi tűntek kiK e d d e n  a szép zenéjü operettet „L ili“ -t adták a diákság kedvenezének: Stoll Beának jutalom játékául A jutalmazott a sok taps mellé praktikus ajándékokat : ka­bátot, kalapot, botot stb kapott. A darab két főszerepé­ben a Halasi-pár jeleskedett. Közülök igen jó volt a ju­talmazott a megfagyott agyvelejű nagybácsi szerepében. A többi előadásokról majd a jövő számban Írok.Még egyet akarok neked, kedves szerkesztő barátom figyelmedbe ajánlani. Azt tudniillik, hogy ha mint lap- szerkesztőnek csak a legcsekélyebb befolyásod is van, hass oda, bogy a színpad és különösen a függöny némi­leg renováltassék, mert a mostaui állapotjánal még egy tisztességesebb disznóól is kiilömb.*)A jövő heti műsorról akarok még annyit Írni. hogy színre fog kerülni Hen-zeg Ferencz vigjátéka a „Kéz ke­zet mos“ és az „Asszonyi intrika“ czimű uj bohózat, a melynek próbái már javában folynak — a kulisszák megett. Szervusz, ölel barátod:
Dr. Számiéi*) Igazad van pajtas. de a színpad a jelenleg felosztófélbenlévő műkedvelői társulat tulajdona, ettől fogja majd átvenni a meg­alakulóban lévő szinpártol-j egyesület. így tehát a műkedvelői tár­sulat már. a szinjártoló egyesület pedig inóg nem csináltat semmit. Majd a jövőben talán! Reméljük a legjobbat. ÍSzerk.Márczius 15.A szabadság nagy napjának évfordulóját ez idén is méltó fénynyel, a szokásos ünnepségek­kel fogják szerte a vármegyében és városunk­ban is megünnepelni.Az ünnepélyeken egy szívvel lélekkel, buzgó hazafias lelkesedéssel vesz részt a társadalom minden tagja, s a szabadság hajnalának fel - virradását ünnepli e napon vármegyénk apraja, nagyja.R i m a s z o m b a t b a n  a kaszinó, a polgári olvasókör, a főgimnázium, s az elemi és polgári iskolák növendékserege ünnepel. — A kaszinó és polgári olvasókör bankettet rendez, a fő­gimnázium ifjúsága pedig i s k o l a i  ü n n e p é i  y t. — Az elemi és polgári iskolák növendékeivel a tanítótestület tagjai fogják megismertetni a nagy nap jelentőségét.T a m á s f a 1 á n a Petőfi-egylet rendez nepélyt. melynek ünnepi szónoka F a r k a s  tán földbirtokos lesz. *

Ilii

Zol

T i s z o l c z o n  minden magyart szívesen vár és lát a „Magyar kaszinó“ az ünnepélyen, melynek sorrendje ez : 1. „Hymnus“ , énekli a közönség.2 „A  magvarok Istene.“ Petőfitől szavalja F a u s tJózsef.3. Emlékbeszéd. Tartja: dr. S c h v a r c z  Márk.4 „Nőgyiilöló.“ Vígjáték egy felvonásban.5 Magyar dalok, énekli: S z i v á k  Emilné.6 Monológ, előadja: H a n á k  Marosa.7. „Márczius 15.“ Váradytol. szavalja: Hobek János.8. „Hazádnak rendületlenül4, énekli a közönség. Az ünnepélyt tauez követi.*K o k o v á n  az ottani „Olvasó és Társalgódkor hazafias lelkesedéssel ünnepli márczius idusát következő programmal :1. „Hymnus“ , énekli a közönség.2. Ünnepi beszéd, tartja: B a n c z i k  Sámuel akör elnöke.3. „Nemzeti dal.“ Petőfi Sándortól, szavalja F ű z iRezső.4 Felolvasás Tartja ifj B a n c z i k  Samu5. „A  vén czigány.“ Melodráma, szavalja L i p t a k  Endre, zongorúu kiséri S p i r ó  Janka.6. Felolvasás, tartja B a l á z s  Samu.7 „A  fogoly lengyel“ , Csengey Gusztávtól, szavalja H a v a s Ignácz.8. „Szózat“ , énekli a közönség.*N y u s t y á n  az ottani hazafias lakosság ünnepé­lyének sorrendje e z ;1. Délután 2 órakor isteni tisztelet az ág. h. ev. templomban. Felvonulás zászló alatt a nyustyai magyar olvasó-kör helyiségéből; ezt követi a templom előtti téren :2. „Szózat1“3. Megnyitó beszéd.4 Márczius 15-éuek méltatása5. „Talpra magyar.“ (szavalat.)0. „Hymnus.“



N a g y  ró e z e n  a m. kir. állami polg. és felső keresk iskola ifjúsága es a kereskedelmi iskola „ Kossut h- íinkepzóköre“ vasárnap délután 3 órakor a városi ven­déglő dísztermében emlékünnepet rendez e műsorral:1 „Hymnus,“ énekli az ifjúság vegyeskara2 Emlékbeszéd, tartja: M ü l l e r  Nándor, az ön- képzö-kör főjegyzője.3. „Nemzeti dal.“ Szavalja: B >r z a  Fal felső oszt. tanuló.4. Petőfi a Hortobágyon; melodráma. Szavalja: K o m  ka Béla felső oszt. tanuló. Kísérik: hegedűn A u e r  Miksa magántanuló; ezimbalmou V i e t ó r i s z  Sándor felső oszt. tanuló; zongorán S z  . v a k János tanár.5 „Vándor madár.“ Szavalja Se  hi úi  ed t Jenő polgári isk. tanuló6 „Tavasz elmúlt“ . . . Énekli a vegyeskar.7 „A gólyához.“ Szavalja: B r a u n  Gábor kö­zépső oszt. tanuló.8. „A  hazaszeretetről.“ Szavalja: 0 s e b  Lajos polg.isk. tanuló9. „Szózat.“ Énekli a vegyeskar.10 Népdalok. Előadja az ifjúsági zenekor.*Általában vármegyénk minden rend tan városában és nagvközségeiben, sót számos kis faluiban is készül a lakosság, hogy e szent napon lángoló hazafias lelkesedé­sének és érzelmeinek kifejezést adjon Az ünnepélyekről lapunk jövő számában referálunk.Hitek és vegyesek.
Olvasóinkhoz. Tisztelettel felkérjük lapunk mind­azon olvasóit, kik még az előfizetést meg nem újítottak avagy hátralékaikat ki nem egyenlítették, hogy úgy az előfizetés megújítását, mint a hátralékos előfizetést ki­egyenlíteni szíveskedjenek Tisztelettela „G Ö M Ö R -K ISH O N T “ kiadóhivatalaF ő is p á n u n k  lo v a g i a s  ü g y e  a budapesti napi­lapok hasábiain nem élethűen világíttatott meg a nagy­közönség előtt. U méltóságának R á t h  Endrével történt szóváltásából ugyanis c.>ak némely részlet hozatott nyil­vánosságra, maga a lényeg azonban, a mely miatt az összekülömbözés történt, bölcsen el lett hallgatva Mint teljesen megbízható forrásból tudjuk, a tényállás az, hogy J u s t  Gyula orszgy képviselő a vármegyei köz­igazgatási tiszti kar választási erőszakoskodásai ellen emelt szót, szóbeszéd lolvaman. s arra mondotta a tő-wispánunk, hogy: „Igen, ti azt óhajtanátok, hogy poli­tikai ellenfeleitek a választásoknál vonuljanak vissza a küzdtérról, s nektek engedjék azt a t ; azt akarnátok, hogy a közigazgalasi tisztviselők semmibe sem avat­kozzanak, ti pedig leküldötök mindenféle csirkefogókat, kik össze vissza hazudoznak s bolonddá teszik az egyszerűc* Jvidéki embereket“ s erre szóllott közbe Rath Endre, meivnek eredménye ismeretes. — A tény tehát az, hogy Főispánunk a megyei közigazgatási tisztviselők igazanak védelmére lépett tel, a mi küiömben termé­szetes is. hisz a „Széli“ -féle választási törvények őket, mint páriákat, leszorítván a kűzdtérről, a választási akczió teréről, ennek következtében a váLsztási tusukban részt sem is vetlek, s ebből kifolyólag v támadás nem volt jogosult — Főispánunknak ezen bátor fellépése a köz- igazgatási tisztviselők előtt annal kedvesebb, s annál in­kább hálára kötelező, mert megvagyunk szokva, hogy mint Aesópos meséjében a vonagló oroszlánt, napjaink­ban a közigazgatasi státust rugdossák meg. nem gon­dolván meg, hogy épen ezen osztály őrködik a személy és vagyon biztonsága es a törvényes jogrend felett; H á m os László bizonyára ezt is kívánta honorálni, a midőn őket védelmébe vette — így fogták ezt fel or­szágunk kivaló politikusai is, kik mint br. F e j é r v á r y ,  H i e r o n i m v .  br. H a r k á n y i ,  az A n d r á s a  v a k .  stb. stb. sót maga S z é l i  Kálmán is sietlek ót látoga­tásaikkal megtisztelni s a tisztikar védelmeért neki gra­tulálni. Mi is szívből csatlakozunk a gratulálok seregéhez.

Bírák mozgalma A kir hazai bíróságok meg­mozdultak a fizetés rendezés tervezetének megalkotása alkalmából s f. hó 8 ári Budapesten értekezletet tartottak, melyen az itteni bíróságot C s e h  István vizsgáló-bíró képviselte.
Változás a vármegyei tanfeltigyelőség-

nél. A kultuszminiszter F a d a n y i Andor nagyszebeni allaini főgimnáziumi tanart a X . fizetési osztály har­madik fokozatában kinevezte Gömör-Kishont vármegye kir. segédtan felügyelőjévé.
Helyreigazítás. Lapunk február 19-iki számá­ban jeleztük, hogy G u n d e l í i n g e ü  József fóispáni titkár, fogalmazó gyakornoki minőségében a belügymi­nisztériumhoz osztatott be. Újabban vett értesülésünk szerint azonban ezen fogalmazó gyakornoki minőségében Gundelfingen továbbra is titkárja marad főispánunknak
Véglegesítés a kincstári erdészetnél. Aföldmivelesiigyi miniszter a magyarországi k ncstári er­dőket kezelő tisztek létszámában T e r r a y  Gyula erdő- gyakornokot állásában véglegesítette.
Francsiska ünnepély Budapesten. Az or­szágos nóképzó egyesület lélekemelő ünnepélyt rendezett a Dagy jótékonyságáról és ritka női erényeiről ismert, dicsőolt gróf A m lrá ssy  Dénesné uévünnepétiek napján folyó hó 9-ik napján. Az intézet zöldfa-utczai dísztermét a legdistingváltabb közöuség töltötte meg. mely mind­végig gyönyörködve hallgatta és szemlélte az • előadott számokat A közönség sorában a kultuszminisztérium képviseletében ott volt Zsilinszky Mihály államtitkár, továbbá ott voltak Beniczky Lajos alispán, Eródy Béla főigazgató, stb A nőket illetőleg ei lebet mondani, hogy megjelent a pesti legelőkelőbb társaság szioe-java. A nöképző egyesület lelkes elnöke gr. Teleky Sándorné, 8 » három alelnök : Rudnayné, Emichné és Osikyné öröm­mel szemlélhették a szép sikert, mely fáradozásukat kó­

domban az engjen hült

í í  u  S*4mok kiiz" 1 kiemelendó volt Komoróm,Mikios riizsnjui logmmaziumi lanar. szerkesztő nagy-liatasu talaja, melyet Partos Krzsébel remekül szavalt, üemkulombeii a vetített képekkel élénkített és szinten omoiuczj áltál irt „Az Andrássyak Nagyasszonyai“ czimn elolvasás melyet Bettkő Ilona adott elő nagy batassal. Igen sikerült volt Karácsonyi Erzsébet szavalata M a barkas Imre melodrámája, melyet kiváló sikerrel adott elő Gyory Lujza. A z élőképek gyönyörűek voltak, valamint a karenek.-k is sok tapsot arattak. A tiszta jövet e inet a rozsnyói Franeziska-szobor javára ajánlotta lol a lelkes női rendezőség.d i  Y ® ítÜ k  közreadjuk a jelentést hogy W a g n e r  l al ,  a helybeli Konzervgyárral kapcsolatos bádogműhely üzemvezetője, Wagner Emil gyárigazgató fia, I. évi feb­ruár hó 20-án házasságot kötött S z u v e r é n  yi  Ilonkával, özv. Szeverényi Jánosnó kedves leányával. Boldogság legyen osztályrészük
, .. Nalálozásek. Náimegyéuk egyik tekintélyes,küztiszieletbeu álló csaladját érle gyászeset, a mennyi­ben özv. R o c h  f a l  u s s y  M,méné szül Szontagh Otti­lia, széles körökben nagy tiszteletben állott matróna f. hó 0 an Csetueken elhunyt. A család következő jelentést ad'a ki: „Szontagh Aiadar, Bornemisza Szontagh írón Irányi Szontagh Melanie, Soldos Sebők Malvin, Hevesi Szontagh Etel, Zehen Szontagh Gizella. Marton Bor­nemisza Anna, Fabriczius Dezső, Lukács Fahriczius Irma. üécz) fabriczius Klemma. es számos rokonság fajdalom mai eltelt szívvel jelentik szeretett nagyuénjiik s a leg­jobb rokon özv. R o c h t  a l u s s y  Marione szül Szontagh Ottilianak, élete 82-ik éveben, vegelg\ongülés következ­tében f. évi márczius hó 6 au történt gyászos elhunytat A megboldogult löltIi maradványai 1903 évi márczius bo S au d. u. 4 órakor fognak az ag. lutv. ev. egyház szeitaitása szerint a csetneki sirkertben örök nyugalomra tétetni. Áldás és béke lebegjen hamvai felett !“Lgy tisztes kort ért s megyénk úri köreiben ismert ferhu: S z í  Iá rd y  Oktáv I hó 6-én 74 éves korában Sajó-Lenken elhunyt A család a következő jelentést adta ki. „Szílardy Ödön gyermekeivel Béla és Istvánnal, uno­káival István és Elfridkóvel: özv Horváth Antalnő szül. Szilardy Oktávia fiával Horváth Árpáddal, nejével He vess) Kiarával; Szilárd)' \irgiuie; valamint számos ro- ou neveben lajdalumlell szívvel tudatjak a szeretett hű testvér nagybátya és rokon S z i l á r d y  Oktav ur. éle- teuek <4 ik éveben, í. hó 5 én reggel *4 órakor végel­gyengülés következtében történt csendes elhunytat. A megboldogult földi maradványai f hó 7-én d u 3 óra­kor fognak a rom. káth egyház szertartásai szerint a sajó-leiikei családi sírboltba örök nyugalomra tétetni. Az engesztelő szentmise a meghalt lelkiüdveért t hó 9-én reggel 9 órakor fog a méhi-i plébánia-tem egek Lranak hemutattatni. — Áldás, béke porai felett !“

A  kaszinó választmánya folyó bó 7-ikéu
Aubinyi Aladár elnöklete alatt (ilési tartott, melyen az elnök üdvözölte az uj választmányt, s a külömböző bi­zottságok megalakítására nézve javasl Hot tett A könyv­tári, vigalmi és a kaszinó jövőben való elhelyezésére kiküldendö bizottság tagjaiul az elnök által javasolt s különös figyelemmel és tapintattal összeállított névsort a választmány elfogad a. A márczius 15 iki bankett rende­zésével a vigalmi bizottságot bízta meg, melynek alelnö- kévé dr. Löchercr tamást választották Végül uj tagok­ként felvétettek: dr. Musotter Miklós kir alíigyész, 
Kerekes Móricz ni kir. állatorvos, Sehwaim Nándor tauár, dr. Terhes Samu ügyvédjelölt.

A  helybeli izr temetkezési-egylet folyó hó 8 áu tartotta közgyűlését, melyen elnökké B l a u  Vilmost, alelnökké G r o s  i n g e r  Miksát választották. A gyűlés után az elhunyt tagok lelkiüdveért isten tisztelet volt s este társas-vacsorára gyűltek össze melyen S i n g e r Leo rabbi és dr. C z í n e r Miksa hitközségi elnök mondtak szép beszédet.
A  kerületi betegsegélyző-pénztár múlt va­sárnapra hirdetett közgyűlését nem tarthatta meg, mert az alapszabályok szerint előirt számban nem jelentek meg a tagok. A közgyűlés határidejéül márczius 15 ének délelőtti 10 órája állapíttatott meg. A közgyűlés a város­háza tanácstermében lesz s — tekintet nélkül a meg­jelenők számara. — határozatképes lesz
Kaszinó-estély A rimaszombati kaszinó vigalmi bizottsága dr L ö c h e r e r  Tamás alelnök elnöklete alatt márczius 8 án értekezletet tartott, melyen a bizottság el­határozta hogy 1903 évi április hó 4 én. szombaton saját helyiségében tanczczal egybekötött kaszinó estélyt rendez — Belépti dij 2 korona szemólyenkint, családjegy 4 korona. A zenét O l á h  Gyula zenekara szolgáltatja.
Vasúti hivatalnokok áthelyezése. A mis- kolezi üzletvezetőség területén uiabban a következő át­helyezések történtek: M a r o s o k  István hivatalnokot Rimaszécsről Somos Újfalura, L l i s z t i g  Lajos hivatal­nokot Futónkról Rimaszécsre, és K o v á c s  József Ili vatalnokot Tiszolczrúl Putnokri helyezték át.
Várm egyei kinevezések, limun  Gizella bu­dapesti lakos, volt Írógép kezelőnő varmegyei központi másodosztályú írnokká, Stelkovich László garami járási főszolgabírói Írnok és helyettes úti Biztos rimaszécsi já rási utibiztossá, Tácsi na y István rozf-nyói járási végre­hajtó pedig tornailyai járási tószolgabirói írnokká nevez­tettek ki.
Negyedszázados jubileum A rozsnyói Chevra Kadisa (temetkezési szent egylet) folyó hó 5 én ünne­pelte huszonötéves fennállását, mely alkalommal délután díszközgyűlést tartottak Ezen dr. M a y e r  Mór elnök hálás kegyelettől áthatott szép beszédben méltatta azok érdemeit, a kik az egylet alapítása, működése és felvirá­goztatása körül buzgólkodtak Úgy ezt a beszédet, mint H e m e  t ér  Lajos jegyzőnek az egylet negyedszázados történetét ismertető jelentését nagy tetszéssel fogadták és egész terjedelmükben jegyzőkönyvbe iktatni határozták el. Este társas vacsora volt az egyleti tagok és meghívott vendégek részvétele mellett, melyen szebbnél szebb pohárköszöntők hangzottak el. Különösen ki kell emel­nünk a hazafias, lelkes, igazi magyaros hangulatot és szellemet, mely az egész ünnepélyen úgy a közgyűlésen, mint a társas vacsora alatt a megjelenteket áthatotta, a mi becsületére és dicséretére válik a rozsnyói zsidóságnak.
U j iskolák A vármegyei közigazgatási bizottság f. hó 9-én tartott ülésében elrendelte, hogy mindazon 

községekben, melyekben 40 ismétlő-iskolás gyermek vau

és a lakosság túlnyomó része mezőgazdasággal, szőlő- és gyümölcstermeléssel foglalkozik, f évi szeptember hó 1 ső napjától kezdódóleg g a z d a s á g i i s m é 11 ö i s k o- lá t  kell állítani, melynek fenntartási költségeire azonban államsegélyt is lehet kérni a vallás- és közoktatásügyiminisztériumtól.
Tavasz. Beköszöntőben van a szép tavasz Eljön­nek nemsokára azok a szép áprilisi napok, a mikor vagy az eső esik, vagy a szél fuj. de sár az van mindig. Itt van a szép tavasz előkerül az überczilier és a kalucsni, felstimmeli lantjának húrjait a sok poéta, lűzfa és nem tűzi a poéta egyaránt. A ki pedig nem poéta, az is vidá­man köszönti a tavaszt. A Kárpátoktól az Adriáig mil- liószor meg inilliúszor hangzik el, hogy „Hal Istennek, csakhogy itt van már a tavasz “ Dicsérjük mindnyájan a kikeletet és közbe szidjuk az esőt, a szelet, meg a sarat, mert úgy van a dolog, hogy a tavasz csak úgy elvontan szép; a sár, az eső meg a szél a versekben nem attribútumai a tavasznak, de a valóságbau igen. Légy üdvözölve szép tavasz, igy kiáltanak fel a doktorok és a patyikusok. légy üdvözölve te szép tavasz a nátha, hörkhurut és más egyéb nyavalyák legbuzgóbb istápolója.
Helyreigazítás A rimaszombati takarékpénz­tár évi közgyűléséről lapunk múlt számában közölt tu­dósításból tévedés folytan kimaradt a napi-biztossá meg­választott \ a r g  a István neve, mit ezennel pótolunk.
A  rozsnyói Kósa-Schopper kórház múlt éviműködéséről részletes kimutatást adott ki dr. R u b e r  József igazgató. Összesen ápoltatott a múlt évben 404 fi és 287 nő, tehát 691 egyén, 174-el több, mint az előző évben. 20449 volt az ápolási nap, 7364-el több az előző évinél Gyógyult 412, javult 115, gyógyulatlan 43, meg­halt 49, további ápolás alatt maradt 72 beteg. Az ápol­tak közölt gömör megyei volt 522. 62 műtét végeztetett, ezeket legnagyobbrészt az igazgató végezte, egyrészét pedig dr A u e r b a c h  Lajos másodorvos.
Gömörvármegye monográfiája. V ármegyénkközönsége örömmel fogja tudomásul veum, hogy a dr. B o r o v s z k y  Samu, a Magyar Tud. Akadémia tagja szerkesztésében megjelenő „Magyarország Varmegyéi és Városai“ czimü országos monográfia keretében, külön kötetben kibocsátandó yömönncgyei monográfia előszavát 

gróf Amlrássy Géza, vármegyénknek e kiváló és nép­szerű fia, az egész országban általánosan tisztelt four 
itta meg, a központi szerkesztő-bizottság megkeresésére. Nagy érdeklődéssel tekintünk az előszó elé, mely bizo­nyara méltóan fog sorakozni e munka eddigi tartalmas és érdekes előszavai mellé. A monográfia munkálatai kü­lönben már annyira előre haladtak, bogy a diszesnek és tartalmasnak ígérkező kötet már ez év május hó folya­mán meg fog jelenni. Az egyes fejezetekről most már körülbelül tiszta képet alkothatunk magunknak, ha azok­nak az íróit ismerjük. Ezek a következők: báró N y  ár y Jenő, a történelmi társ. ig vál. tagja: gömörvármegye őstörténete Dr. itj. R e i s z i g  Ede, a tört., a herald, és geneal. társ. lg. vál. tagja: Gömörvármegye története. K o m á r o m y  István m. aljegyző: A legújabb kor. Dr. itj. R e i s z i g  Ede: a Vármegye nemesi családai. F á b r y János uy. tanai" A vái megye természeti viszonyai, Ven de Aladár segédszerkesztő, a tört. társ. tagja: A vármegye községei. Dr. V e r e s  Samu tauár: Rimaszombat leírása, k o m o r ó c z y  Miklós szerkesztő: Rozsnyó leírása. Sz o n- t a g h  Béla polgármester: Dobsina leírása. B a l t a z á r  János lelkész- Jolsva leírása. D a n e s  b á z y  Gusztáv igazgató : Nagyröcze leírása. K o m o r ó c z y  Miklós szer­kesztő- A vármegye népe: P o d h r a d s z k y  István ez. püspök: A róni. kalb, püspökség. Dr. U a z s l i u s z k y  Rezső tanar és L i s z k a y  János alesperes: Az ág. h. ev. egyház szervezete. C z i n k e  Istvau lelkész: Az ev. rét egyház szervezete. Dr. V e r e s  Samu tanár: Tudo­mány, irodalom, és művészet. Dr. L ö c h e r e r  Tamás közkórházi főorvos- Egészségügy. Dr. S z e l e s s  Ödön ügyvéd: Törvénykezés. F e k e t e  Fái igazgató: Mezó- gazdasag es állattenyésztés. H e r i n g  Samu erdőmester : Erdőgazdaság D é n e s  Géza erdőfelügyeló: Vadászati viszonyok. J u r a s k ó  Jakab kir főmérnök: Közlekedés- ügy S z a b ó  Endre közgazdasági iró: Ipar, kereskede­lem és hitelügy. Gróf V a y Sáudor: Az Audrássy-család. E névsor azt bizonyítja, hogy a fejezetek leguagyobb része megyebeli Írók és szakemberek tollából kerül ki és ebből azt látjuk, hogy vármegyénkbeu sok a toll forgató és feladatának magaslatán álló szakember.

Kereskedő ifjak ösztöndíja. A miskolezi kere>k(*delmi és iparkamara figyelmezteti az érdekelteket, hogy a kereskedöifjak számára hirdetett 450 koronás utazási ösztöudijra a pályázatok márczius 15 ig adandók be E határidő után beérkező kérvéuyek nem vétetnek figyelembe.
A  vereskő-breznóbányai vasútvonal építésé­nek előmunkálatai mar javában folynak. A Mandel- Hoffmann-Quitner ezég, mely a vasutat épiti, már sza­kasznyi nőkéit kiküldötte, és munkásait felfogadta. A vo­nal építése négy szakaszban egyszerre lesz folyamatban s Breznóbányától kezdve Bikásou, Zavadkán, Pohorella vasgyárnál és Vereskőn lesz állomás.
„Pártoljuk a m agyar ipart“ czimen a Lévai Miksa budapesti tanár (Szondy-ntcza 42) egy munkát ad ki, mely a magyar iparczikkek beszerzési forrásait fogia tartalmazni, úgy hogy a megrendelők köuuyen el­igazodhassanak. A megjelenendő műre az érdekeltek fi­gyelmét felhívjuk.
M agyar bál. A tamásfalvai Petört-egylet f. hó 15 én a szabadság napja emlékére a „Goudüzó“ nagy­termében saját házalapja javara Magyar bált reudez. — Belépti dij 80 fillér. Kezdete esti 7 órakor. — Felülli- zetések a jótékonyczél érdekében köszönettel fogadtatnak s nyilvánosan nyugtáztalak.
Vásár napjainak áthelyezése. A kereske­delemügyi m. kir. miniszter rendeletileg megengedte, hogy a Gömör-Kishontvármegye területéhez tartozó Ko­kova községében a í. évi április hó 3-ára eső országos vásár ez évben kivételesen f. évi április hó 6 án, a f. évi október hó 6 ára eső országos vásár pedig ez évben kivételesen október bó 8-áu tartassék meg.
Útépítési árlejtés. A rimaszombati m. kir. államépitészeti hivatalnál folyó évi márczius hó 23-áu délelőtt 10 órakor árlejtés lesz a rozsnyó—lőcse—szan- deczi állami közúton szükséges utáthelyezés munkálataira,melyre 133.396 kor. 99 fillér költség engedélyeztetett. Bánatpénz 6 % .



Műkedvelői előadás Klenóczon február hó 21-én a „dalos-kör- által rendezett hangverseny nyel egy­bekötött műkedvelői előadás a legnagyobb erkölcsi sikei mellett folyt le s azon a vidék is nagyszámmal volt kép­viselve. — A szereplő műkedvelők közül különösen Ixny Ludmilla, Laluha Erzsiké, Zajacz Margitka és Halóit Juliska igazan kedvesen, ügyesen és nagy tetszés mellett adták elő szerepüket, melyen meglátszott a nagy gond­dal való tanulmányozás. — Nagyban elősegítették meg az előadás sikerét a férti szereplők is. A rendezőség a közreműködőknek és Áron ff y Ernő társulati erdőgond­noknak legmelegebb köszönetét nyilvánítja lapunk utján Úgyszintén Szlatinszky Endrének is a siker érdekében kite.ezett buzgalmáért, s végül a siker megszerzésében jelentékeny részszel biró „dalos körinek, melynek ügyes es tehetséges karmestere Mikulás Jauos különös elisme­rést érdemel. — Az előadást táucz követte, mely csak a késő reggeli órákban ért véget. — Bevétel: 110 korona olt tiller — Felültízettek: Áronffy Ernő 0 kor . Takács Janos 2 kor., llricz Jáuos 1 kor , (ilozer N 2 korona. Kőim Jozsel 2 kor., Bihary Géza 2 kor , Argay György 2 kor.. Purjesz Ignácz 1 kor, dr. Zajler N. 1 kor,  dr. Szelénvi N. 3 kor., Szlatinszkv Endréné 1 kor., Figuli Pa! 2 kor., Klein Hermann 2 kor , Hruska János 5 kor, dr. Hruska Janos 1 kor és Takács István 1 korona
D&nko Pista beteg dalköltó kiadás alatt lévő dalaira F e j é r v a r y  Géza báró honvédelmi miniszter is előfizetett a következő levélben: „Tek. N á d o r  Kai mau zenemű-kiadó urnák Budapesten, (IV , Karoly-körut 8. sz.). Ezeuuel mugreudelem Önnél D a u k ó  Pista 50 legszebb magyar dalat zongorára énekhanggal és a dal­gyűjteményt (ara 4 korona) megjelenése után azonnal keretű részemre megküldeni. Kiváló tisztelettel Báró F e j é r  v á r y  Géza, honvédelmi miniszter.“ — Daukó Pista támogatását melegen ajánljuk olvasóink ügyeimébe.
A  „Független M agyarország4, hazánk füg­getlen érzelmű polgárságának egyedüli szókimondó lapja. Harczol a nemzet jogaiért, nemes, elszánt küzdelmet folytat, hogy az osztrák zsarnoki uralom alól teljesen felszabaduljon Magyarorszag. Kossuth Lajos megterem­tette hazánkban a szabadsagot, egyenlőséget és testvéri­séget, de az ta már sok nemzeti jogot elraboltak tőlünk s azóta bebizonyosodott, hogy a szahadsag, egyenlőség es testvériség csa'í függetlenséggel boldogíthatja a nem zetet. Magyarország függetlenségének kivívásáért harczol a „Független Magyarorszag.- Illusztris államférfiak tá­mogatják a lapot nagy czeljai elérésében. Politikai czik- keit a legjelesebb iruk s kitűnő országgyűlési képviselők írjak. Grot Z i c h y  Jenő, dr. M e z ö s s y  Béla, R a t k a y  László, dr. S e  h e s s  Dénes, dr. B e n e d e k  Janos, dr. V i s o n l a i  Soma, dr. P a p  Zoltán orsággyülési képvise­lők gyakrau keresik fel a „Független Magyarország- ot, magas színvonalon álló politikai czikkeikkel. A lapnak minden rovata kitűnő. A „Független Magyarország- ki- adóhivatala Budapest, Kiraly-utcza 72., kívánatra szíve­sen küld az érdeklődőknek mutatványszámot. — Előfize­tési arak: Egész évre 28, félévre 14 és 1 4 évre 7 korona.

Magán-hirdetések.
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Szállo d a © © © © © © 
© és vendéglő eladás.Rimaszombatban Tompa-utcza 18. szám 
alatt, igen kitűnő forgalmú helyen fekvő újonnan épült, úgynevezett Tóth Árpád-fele vendéglő 
épület és Üzlet betegség miatt szabad kézből eladó. — Az épület áll 8 szoba, konyha, kamra, külön bor- és külön zöldséges pmczeböl és egy különálló Lázból, melyben 1 szólta és 1 konyha vau és az ezekhez tartozó gazdasági és melléképüle­tekből, valamint egy nagy zöldséges kertből. Egy­úttal eladatik a vendéglői felszerelés es mult évi termésű kitűnő borkészlet is.Értekezhetni ugyanott a tulajdonos

¥ Tóth Árpád vendéglőssel.
Hirdetmény

N a g y r ő o z e  r. tan. városában a in kir. 
á lla m i elem i isk o la  á ta la k ítá s a  a vallás- es közoktatásügyi in kir. minisztérium által jó­váhagyott terv és költségvetés szerint 20200 kor. 40 fillér erejéig elhatároztatván, arra pályázat ny itta tik.A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy ezen munkálat végrehajtásának elvállalására vonatkozó zárt ajánlataikat fo ly ó  évi á p rilis  hó 15-iknapjának délelőtti 10 órájáig az alulirt polgár­mesteri hivatalnál annyival is inkább nyújtsák be, mivel a későbben érkezettek figyelembe vé­tetni nem fognak.Az ajánlathoz a költségvetésben felvett ösz- szeg 5‘Vo-ja mint bánatpénz csatolandó.A szóban forgó munkálatokra vonatkozó ter­vek. teltételek és részletes költségvetés a városi irodában a hivatalos órákban naponkint megte­kinthetők.Ezen munkálatok folyó évi május hó 1-só napján, esetleg előbb is megkezdendók és fo­lyó év augusztus hó végéig okvetlen befejezendók lesznek.Az ajánlatokban az árleengedés, vagy ár- íelemelési százalékok számokkal és betűkkel vilá­gosan ki írandók.Nagyróczén, 1903. évi márczius hó 6-án. 

i-2 S te fa n o so k  K á r o ly ,polgármester.
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A  lm agyi bor.Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönsé- get, miszerint Deák Ferencz-utcza 8. számalatti emelei i lakásomon aim agyi szőllőmben ter­mett ez idei saját termésű és ez időszerűit ki­való jó minőségű uj b o r a im n a k , a melynek tiszta és hamisítatlan valódiságáért kezeskedem, {»ecsetelt üvegekbeui eladását deczemberben megkezd­tem. 4ra üvegenként: 35 Ur. Palaczkokra
külön 5 kr. fizetendő.Kitűnő zamatú ó — pecsenye — bornak,a mely valóságos gyógy-bor, üvegje 50 kr.fmelyre külön 5 kr. lefizetendő.Vidékről 56 literen felőli mennyiség vételénélliterje 4 1/* krval, a fogyasztási adóval olcsóbb. ^B e n y ó  B é la , bői termelő.
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Legelő bérbeadás.A meltóságos báró Vay Dénesnó úrnő tu­lajdonát képező derencsényi erdei nyári legelő a folyó év tartamára irodámban fo ly ó  évi m á r­
cziu s  hó 14-én, d é le lő tt 10 órak or tar­tandó n y ilv á n o s  árverésen  fog haszonbérbe adatni, mely helyre és időre az érdeklődőket tisz­telettel meghívom.Rimaszombat, 1903. márczius hó 9 én.

M o ln á r Jó z s e f , urad. ügyész.
K ia d ó  lak ó házak.L osoijczi utcza néhai Huszt Andrasné-féle két ház, (mindegyikbe 4 szoba, konyha, kamra), hozza való melleképülettel s nagyobb kerttel, ud­varral 1903 május hó 1-töl bérbe adó.Bővebb lelvilagositast ad Kern A dolf Rima­szombat 2—3

Hirdetmény.1299. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Urbán V ik ­
tória végrehajtatnak N agy István végrehajtást szen­vedő ellem 874 korona 36 lillér s járulékai iránti árve­rési íigyehen a végrehajtási árverést az 1881. évi 60. t.-cz. 144 és következő §§ ai érteimébeu a rimaszombati kir törvényszék területen lévő Öőreg közsegbeu fekvő s a sóregi 107. számú telek-jegyzőkönyvben A . I 1 -4 . sor, 1171 a., 1171 b., 1178. és 1170. hrzi szám alatt foglalt szántó, erdő, pallag és borókásból a B 11 alatti Nagy Istvánt 13 ad részben megillető jutalékra 1463 koronában megállapított kikiáltási arban ezennel megálla­pított árban elrendelte, annak megtartásara határnapul 
1903 évi április hó 16-ik napjanak délelőtti 10 óráját Sóreg kozsegebe, ;■ községi bíró házához tűzte ki, mely alkalommal a leüt körülírt ingatlanok a becsárou alul is eladatuak.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 °,0-at azaz 146 korona 30 tíIlért készpénzben vagy az 1882-ik évi 60. t.-cz. 42. 5$ ában jelzett és az 1881. évi november hó 1-éu 3333. szám alatt kelt igaz­ságügyi miniszteri rendelet 8. ij-ábau kijelölt óvadek- képes értékpapírban a kiküldött kezeihez letenni, vagy az 1881. évi 60-ik törvényczikk 170. § a érteimébeu a bánat­pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított el­ismervényt az árverés megkezdése előtt átszolgáltatui.Rimaszombati kir. törvényszék, mint tkvi hatóság 1903. évi iebruár hó 21 én.

Pongrácz, kir. tszéki biró.

% % %$$$§§| _____________§  Készít mindennemű fénykép felvételt feltét-
 ̂ lenül tartós és finom kivitelben mérsékelt

Reif Emilelső gömörmegyei fényképészet i  műtermeRimaszombatban,
LoBonczy-utcza 13. szám, (Stelkovloh-féle ház.)

Al&plttatott: 1896. évben.

^ pék; kívánatra színezve is. — Finom kidolgozású 
$ gyermek-felvételek és jelmez-képek — 
$ Táj- es állat-felvételek, reproductiók. —& Vidéki felvételek áremelés nélkül.^ Felvételek a legborultabb időben is sikerrel§

árakon. Legszebb kivitelű valódi platin-ké-

eszközöltetuek. 4 -%

$$§§$$$o$$$§$§$
Árverési hirdetmény.701/902., 15., 74., 8 0 , 9 6 , 110,903. sz. — Alul­írott bírósági végrehajtó az 1881. évi 60. t.-cz 102 § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a rimaszombati ki_r. törvényszéknek 789.. 3045 , 3046890, 1507., 1509, o768., 5777 , 4416., 65182 902. számú végzései folytán 

a gömörmegyei nép- és iparbank javára 2300 korona, 5400 korona. 2100 korona és 1156 korona tóke és járulékaira. I. Klein Mór részére 7500 korona, 7500 korona tőke és járulekaira 11 Diekmann testvérek részére 2116 korona 60 fillér tőke és járulekai. III. 
Reinitz Zaiga részére 2116 korona töke és járulékai. 
Braun Zsigmond javara 1102 korona 42 fillér és 474 korona 86 lillér tőke és járulékaira: Báró N yáry  
Sándor éa neje Roffi Borbély Paula ellen le- és lelülloglalt 71394 koronára becsült juhok, ökrök, lo­vak, tinók, sertések, gazdasági gepek, szekerek, kocsik, ekék, boronák, hámok, széna, szalma és butornemüek nyilvános árverésen eladatuak.Mely árverésnek a rimaszécsi kir. járásbíróságnak 1903. évi 70/18. V. 57/11. V. 95,11 V. 378/5 1902. V. 558 és V. 530. számú végzései alapján.I. A gömörmegyei nép- és iparbank javára 2100 korona, 5400 korona, 2370 korona töke és járulekai, ezeknek 1894 évi január hó 18 tói 6° 0 567 kor. 56 lillér perköltségek erejéig.II Kleiu Mór részére 15000 korona tőke, ennek 1902. évi márczius hó 12-étől 6 ° 0 617 korona 1 fillér perköltség erejéig.III. Reinitz Zsiga részére 2116 kor. tőke, ennek 1899 évi augusztus hó 31-étől 6°/0. 172 korona 34 fillér perköltségek erejéig.b) A gömörmegyei nép- és iparbank részére 1156 korona tőke, ennek 1902. évi augusztus hó 1 lói 6% . 160 korona perköltség erejéig.a) Dickinauu testvérek részére 2116 kor. 60 lillér tőke. ennek 1899. évi augusztus hó 31-étől 6% 93 kor. 75 tillér perköltségek erejéig.IV . Braun Zsiga javára 1102 korona 42 fillér tőke, ennek 1901. deczember ho 31-étől 5°/0. 109 kor. 64 fillér perköltségek erejéig.V. Braun Zsiga javára 479 korona 86 tilllér tőke,ennek 1902. évi október hó 30 ától 5% 145 kor. 20fillér perköltségek erejéig Jánosiban alperesnél 1903-ik 
évi márczius hó 18- és 19-én mindig délelőtti 10 orara tűzetik ki és ahhoz a veuui szándékozók oly meg­jegyzéssel hivatnak meg, hogy ezen árverésen a lefoglalt ingóságok az 1881. évi 60. t.-cz. 108. §-a értelmében készpénz fizetés mellett a legtöbbet igérőuek becsaron alól is el toguak adatui.Törvényes határidő a hirdetménynek a bírósági táblára történt kifüggesztését követő naptól számittatikRitnaszécs, 1903. február 21.

Kovács Qéza, kir. bir. végrehajtó.

m 1 doboz elefánt-csont levélpapír
(50 darab levélpapír, 50 darab boríték)

korona.

1 doboz elefánt-csont levélpapír
(100 darab levélpapír, 100 darab boríték)

korona fillér.
Kapható:

RABELT MIKLÓS
könyv- és papirkereskedésében Rimaszombat, Deák F.-u.
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Kinmuombftt, 1908. Nyomatott B A b a l y  M i k l ó s  könyvnyomdájiban




